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    赋是中国古代重要文学样式之一。它滥筋于先秦，发展繁荣

于两汉，变化丰富于魏晋南北朝，延续子唐宋元明清，历代都不

乏优秀作品。它和诗、文、词、曲等文学样式一样，也是中国古

代文学艺术宝库中的一块瑰宝。

    在形式上，它介于诗与文之间。它有诗的因素，但又不同于

诗;也有文的因素，又不同于文。它的语言大体整齐，押韵，但

又经常间杂着散文的句式。所以有人说它是一种非诗非文，但又

有诗有文，可以说半诗半文的文体。但这只是语言形式上的特点。

刘耙在《文心雕龙·诊赋》中说:“赋者铺也。铺采搞文，体物写志

也。”意思是，赋就是铺排，铺排华美的词藻章句，以描绘事物，

抒写情志。赋这种文体的特点是铺排的写法。

    在《诗经》中，“赋”和“比”、“兴”都是一种艺术手法。“赋”指

“直书其事”。到了《楚辞》，就发展了这种手法，由“直书其事”到对

“其事”铺排开来叙写。《楚辞》中有些作品，为了充分地表达一定

的思想感晴，往往从多方面加以铺排，这就为赋这种文体的出现

准备了条件。所以刘船在《文心雕龙·诊赋》中又说:“然赋也者，

受命于诗人，拓宇于《楚辞》也。”说明赋这种文体在《诗经》的作者

手里就有了它生命的因素，到了《楚辞》，这种因素又扩大了疆界。

及至荀子的《赋篇》和宋玉的《风赋》等，一方面吸收了《诗经》、《楚

辞》作品中语言整齐、押韵的特点;一方面进一步发展了《楚辞》作

品中铺排的写法;同时，又溶合进纵横家说辞主客间答，铺排议

论的因素，并以“赋”名篇，从而形成了一种“述客主以首引，极声



貌以穷文”的新文体— 赋。

    赋出现以后，与其他文学样式一样，也经历了一个发展演变

的过程。明代徐师曾在《文体明辨》中，把赋分为古赋、徘赋、律

赋和文赋四种。这四种赋大体上可以标明赋的发展演变过程。

    古赋指汉赋。汉初，贾谊的《吊屈原赋》还很象楚辞，后人称

这类赋为骚体赋。到了枚乘的《七发》，就不同了，不仅采用了荀

子与宋玉赋中君臣间答的结构方法和韵散相间的句式，而且“铺采

搞文”的特点更为突出，形成铺张扬励的风格，宏篇巨制的规模。

司马相如的《子虚》《上林》二赋使这些特点更加完备，可以说极尽

}̀}陈夸张之能事，成为典型的汉赋。以后，扬雄、班固、张衡等

赋家也竞相模仿《子虚》、《上林》，写出很多类似的大赋。在内容

上，这些大赋大都铺排宫廷的豪华壮丽，苑囿的美景奇观，帝王

的巡游田猎等等，有的则歌功颂德，粉饰升平。所以扬谁到了晚

年，也觉得这种赋“丽以淫”，是“童子雕虫篆刻”，于是“辍不复

为”了。但是，这些作品也在不同程度上反映了汉帝国的强大与声

威和劳动人民创造的物质文化上的盛况，渗透着封建社会上升时

期的时代精神。其中有的作品对封建统治者的荒淫奢侈生活也有

所揭露。特别是东汉末年的小赋，已由“体物”变为“写志”，由歌

功颂德，夸富逞强，堆砌辞藻转为直抒胸臆。象赵壹的《刺世嫉邪

赋》这样的作品，就激烈地揭露和抨击了黑暗的社会现实。

    魏晋时期的赋，仍然保留古赋的某些特点，带有古赋的风

格，如曹植的《洛神赋》、左思的《两都赋》等。但也呈现出向诽赋

过渡的痕迹，如陆机的《文赋》。到了南朝，随着诗文创作讲究声

律的风气的兴起，赋也更注意句式的整齐，声韵的谐和，于是骄

偶对仗.用典用事，成了这一时期赋的突出特点。作品中，往往

全篇都是四六排连，句句相对，连章累句，都以典故出之。这就

形成了价赋，又叫骄体赋。江淹的《恨赋》、《别赋》，庚信的《哀江



甫赋》及其序就都是典型的徘}Uo正如孙I' Y四六丛话》所说:“左陆

以下，渐趋整练，益事妍华，古赋一变而为骄赋。”说明了在左思、

陆机之后，赋的创作越来越趋向整齐精巧，更加注意形式上的华

美。使古赋发}}为骄俪的供赋。!à- tt,(3Y }}一般较古赋为短，而且继承

了汉末扦情小赋的特点，“写志”重于“体物”，以抒情见长。就反

映社会生活讲，徘赋比汉代古赋开阔了，如果说，汉代古赋主要

是宫廷文学，那么饼赋中的一些优秀作品已经走向了社会。它们

从不同的侧面，在不同程度上表现了一些社会生活甲的重要间

题。如鲍照的《芜城赋》，以古喻今，反映了当时封建统治者之ICI

的战乱给社会造成的深重灾难，庚信的《小园赋》写出了作者的怀

念故国之情，屈仕异国之痛等等。

    南朝末期，徘赋与当时的诗歌一样，在宫廷文人的手里，也

产生了一批艳冶轻浮的作品，虽然为数不少，但那已是徘赋的末

流，代表不了诽赋的成就。

    一直到唐代前期，徘赋还在流行。至于律赋，则是徘赋骄偶

特点的极端化，成为唐中叶以后科举考试的一种试体赋。在考试

时由主考官命题作赋，并限定八个韵脚。它更要求对仗工整，平

仄谐和，严格按规定的八个韵脚押韵，一般不超过四百字。这种

形同文字游戏的赋，已经离开了文学作品的本来意义，因而也没

有产生什么值得称道的作品。

    赋作为文学作品，在徘赋之后，文赋应该是它发展的第三个

阶段。中唐以后，随着古文运动的兴起，赋的散文因素又增加了。

突破了排赋骄偶对仗的限制，对句与不对句参差钻落，押韵也比

较自由，不重辞藻，语言清新，一般篇幅都较为短小，有自然流

畅之美，而无板滞凝重之弊。这就是所谓文赋。从中唐到清代，

赋的作品不少都是这种文赋。在这个时期里，一些诗文大家也多

写赋。赋的一些优秀作品，在内容上，反映社会生活更深刘了，



艺术上，也更臻成熟。象韩愈的《进学解》，杜牧的《阿房宫赋》，

欧阳修的《秋声赋》，苏轼的《前赤壁赋》、《后赤壁赋》，汪中的《哀

盐船文》等等，都以对现实生活真实而深切的感受和生动感人的

艺术力量，成为传之不朽的名篇。

    今天，在建设社会主义精神文明，发展社会主义文学事业中，

赋将和其他古代文学样式一样，有许多可资继承和借鉴的东西。

但是，我们感到，关于赋的研究和介绍还不多。我们编选这本书，

目的是向初学中国古代文学的青年介绍一点赋的作品。

    这本书在选目上，注意历代所传诵的优秀作品，同时也尽量考

虑到能够反映赋在各个不同发展阶段上的特点;因为两汉魏晋南

北朝是赋最繁荣的时期，所以选篇较多;为了适应青年初学的特

点，除个别篇章，尽量选些短小的作品，有些作品虽不以“赋”名，

但仍是赋的体制，属于赋，而且有代表性，也入选了。

    书中每篇入选的作品，我们都加了段意、注释、译文和说明

几个部分。注释，我们采取了灵活的办法，有的注词，有的串句，

有的只引典故的出处和原文，有的则对典故加以解释，都是视难

易的具体情况而定。译文是我们在编写过程中最感困难的，基本

_L是直译，但考虑到体现赋的文体特点和风格，有的地方也采取

意译，读者在阅读时，应与注释互相发明。至于说明，则是有话

则长，无话则短，有的近似串讲，有的只是概括说明一些间题，

有的较为全面，有的集中一点，也是依不同篇章的具体情况而

定，未拘一格。

    “诗无达沽”，更何况我们学浅识薄，水平有限，加之资料不

足，时间仓促，本书错误之处，当所在多有，望批评指正。

                                                  编者

                                        一九八二年九月一 以
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风 赋

宋 玉①

    楚襄王游于兰台之宫②，宋玉、景差侍③。有风飒

C}a萨)然而至④，王乃披襟而当之⑤，曰:“快哉此

风⑥又、寡人所与庶人共者邪⑦?”宋玉对日⑧:“此独大王之

风耳⑨，庶人安得而共之⑩!”

    王日:“夫风者，天地之气@，溥 C}}}普)畅而至⑩，

不择贵贱高下而扣焉⑧。今子独以为寡人之风⑩，岂有说

乎。2”宋玉对日:“臣闻于师⑩，权句(zhig ou止勾)来

巢兮，空穴来风，其所托者然⑩，则风气殊焉⑩。”

    ①宋玉:战国后期楚国人，是一位辞赋家。《史记·屈原贾生

列传》说属原之后，楚国有宋玉、唐叻 ,  Jam',差等人，学习屈原的楚

辞，而以赋见称。王逸《九辩序》则说宋玉是屈原的学生。他的生

平事迹不详，流传下来的作品属楚辞体的有《九辩》、《招魂》，属

r}休的有 《风lure,《高唐赋》、《神女赋》、《登徒子好色赋》、《刘

楚工问》等。前人往往以屈宋并称，其实宋王的作品，在思想和

艺术上的成就是不如屈原的。 ②楚襄王:战国后期楚国的一个

君主，即楚顷襄王，名横，楚怀工之子。兰台之宫:即兰台宫，

楚国的一所宫苑，在今湖北钟祥见。 ③景差:宋玉同时的辞}}
家，没有作品流传下来。但《楚辞章句》中所收的《大招》传为景差

所作。侍，站立左右侍候，这里指随从。 ④飒然:风声。 ⑥



披襟:敞开衣洪 o当，迎向。 ⑥快i:好畅快呀!⑦寡人:国

君刘自己的谦称。所与庶人共者邪:和老百姓所共同享受的吗?

所⋯⋯者，在语法上组成名词性的词组，相当于 “所··⋯的 (东

西)”。庶人，众人，指老百姓。共，共有。邪，疑间语气词。 ⑧

对日:回答说。 ⑧独:只是，单单是。耳，罢了。 ⑩安得:

怎能。 ⑧天地之气:天地自然所形成的一种气。 ⑩溥:普

遍。畅，畅通。 ⑧不择贵贱高下而加焉:不分地位的贵贱}s低

而吹到每个人身上。加，施，这里指吹到身上。 ⑧子:你。 ⑥

岂有说乎:难道有什么理由吗?说，解说，理由。 ⑥臣闻于师.

我从老师那里听说。臣，臣下对君主的自称。 @积句来巢:积

树弯曲分权的地方就有鸟来做窝。积，树名，弯曲多枝。句，

通“勾”，即弯曲。巢，鸟窝，这里做动词用。 ⑩其所托者然:

它所依托的是这样。然，这样，指 “积句”与“空穴”的不同情

况。 ⑩则风气殊焉:那么风的气势就不同了。殊:不同。

    第一段}'-a宋玉回答楚襄王关于风的问话，指出风有大王之风

和庶人之风。

    王日:“夫风始安生哉①?”宋玉对日:“夫风生于地，起

于青藏之末②。侵淫r谷③，盛怒于土囊之口④。缘泰山

之阿 (。恶)⑤，舞于松柏之下，飘忽绷谤 }P}n9 Rcn9平

乓)⑥，激题(yang }} )漂(b}}o标)怒⑦。耽耽(hong红)雷
声⑧，迥穴惜庄⑨o整       (}ue决)石伐木0，梢杀林莽⑧。至

其将衰也⑩，被丽披离⑩，冲孔动健(jian见).o峋(xuan

绚)焕柴烂⑩，离散转移⑩。”



    ①人风始安生哉:风开始是哪里发生的呢?夫，发语词，无

实义。安，哪里。 ②青菠之末:水草的末梢。菠。水草。末，末

悄，尖上。 ⑧侵淫:渐渐地进入。豁谷，山谷。7.}̀}}，通“溪”。 ④

盛怒于土囊之口:在大山洞口猛烈地刮起来。盛怒，形容风势猛

烈象大怒一样。土囊，大的山洞。 ⑤缘:沿着。泰山，大山。

阿，山弯。 ⑥飘忽{ice谤:急风剧起，吹击万物，发出声响。飘

忽，风急迅的样子。湖涝，风吹击物的声音。 ⑦激甩i怒:风

势越来越猛，象怒火在空中飞扬。激脆}急飞的样子。k}:火势

飞扬。 ⑧耽耽雷声:风声如雷，轰轰作响。耽耽，风的声音。

雷声，指象雷声一样。 } _r穴错.}:大风迥旋不定，交错相杂。

迥穴，迥旋不定。错迁，交错相杂。 }魔石伐木:吹动大石，

摧折树木。整，动。伐，砍，这里指被风摧折。 ⑧梢杀林莽:摧

级树林和野草。梢，击。莽，野草。 ⑧至其将衰也:到了风势要

衰弱下来的时候。 ⑧被丽:向四面分散的样子。披离，也是分

散的样子。 ⑧冲孔动健:只有冲击小洞，动摇门栓的力量了。

挺，门栓。 ⑥p旬焕集烂:指风过后景物重又现出鲜明光彩的样

子。峋焕 鲜明的样子。 ⑩离散转移:指风势向四处离散飘动。

第二段写宋玉向楚襄王说明风由兴起到衰弱的过程。

    “故其清凉雄风①，则飘举升降②，乘凌高城③.入

于深宫。邸<d}底)华叶而振气④，徘徊于桂椒之间⑤，翱

翔于激水之上⑥，将击芙蓉之精⑦，猎蕙草⑧.离秦衡⑨，

祭 ( gai盖)新夷⑩，被黄 (yi夷)杨@。迥穴冲陵⑩，萧

条众芳移。然后徜徉(ch}ng yang常羊)中庭@，北上玉

堂⑩。跻于罗帷⑩，经于洞房0。乃得为大王之风也⑩。



故其风中人⑩，状直憎 /c   r}CCin惨)快琳傈(}In  }i林立)⑩，

清凉增欲 (xT希)⑧。清清怜冷 fling灵)⑩，愈病析醒

(ch0ng成)⑩，发明耳目⑩，宁体便人0。此所谓大王之

雄风也⑩。”

    ①故其清凉雄风:所以其中清凉的雄风。 ②则飘举升降:

就有时飘忽升起，有时下降。 ⑧乘凌高城:升越高高的城墙.

乘，升。凌，越。 ④邸华叶而振气:触动花叶而散发香气。

邸，同“抵”，触动。华，同“花”。振，震荡，形容风吹花的香气

到处扩散。 ⑥桂椒:桂树和椒树。这两种树都有香味。 ⑥姗

翔:形容回旋。激水，受激之水，流水。 ⑦将击芙蓉之精:当

吹击荷花。芙蓉，荷花。精，通“著”，花。 ⑧猎:掠过。蕙草，

一种香草。 ⑧离:历，经过。秦衡，一种香树，产于秦地。 ⑩

柔:吹平。新夷，即“辛夷”，也是一种香树。 ⑧被:通“披”，

披开，分开。黄杨，初生的杨树。黄，草木初生。 @冲陵:冲

击。陵，突击。 ⑧萧条众芳:使各种香草香木凋落。萧条，这

里指凋谢。众芳，各种香草香木。 ⑧徜徉:徘徊。中庭，庭院

之中。 ⑥北上玉堂:进入宫殿。玉堂，指华美的宫殿，因宫殿

坐北朝南，所以风吹进宫殿称“北上”。 ⑩跻于罗帷:进到罗制

的帷t之中。跻，升。 @经于洞房:从深邃的室中经过。洞房，

深邃的屋室。 ⑧乃得为:才能够是。 ⑩中人:指风吹到人身

上。 ⑩状直膺佳琳傈:那种情状直使人感到凄清寒冷。状，

指风吹到人身上的情状。直，相当于“简直”o悟  i }悲痛的样子，

这里指风吹到人身上，令人心中感到凄清。傈'} 寒冷的样

子。 ⑧清凉增歇:清凉之风使人舒适地吸气。歌，欲歌，悲泣

时气息不畅的样子，这里指深深地吸气。 @清清汾冷:清凉的

样子。 ⑧愈病:治好疾病。析醒:解除酒病。析，解。醒.酒
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病。 @发明耳目:使耳目聪明。发，开。明，亮。 ⑩宁体便人:

安宁身体，对人很适应。宁，安。便，方便，适应。 ⑩此所谓:

这就是所说的。

    第三段写宋玉向楚襄王说明，风进入高城深宫，经过富丽的

宫苑，而宁体便人，供人享用，为大王之雄风。

    王日:“善哉论事①!夫庶人之风，岂可闻乎②?”宋玉

对曰:“夫庶人之风，玲(weng蔚)然起于穷巷之间③，掘裸

  (,ueke决刻)扬尘①。勃郁烦冤⑤，冲孔袭门⑥。动沙

棵，吹死灰，。骇涵 (hung混)浊⑧，扬腐余⑨。邪薄入

瓮(weng)糖(you有)⑩，至于室庐@。故其风中人，

状直徽 (d}.:i队)涸郁邑@，殴温致湿⑥。z卜L}惨但 (da

达)0，生病造热。。中唇为脸 (zhen移)⑩，得目为蔑

{ rrtle灭))o咱(ddn淡)龄 (ze责)嗽获⑩，死生不卒⑩。

此所谓庶人之雌风也。”

    ①论事:分析事物。 ②岂可闻乎:是否可以让我听一听

呢? .嗡然:忽然而起的样子。穷巷，冷僻不通的小巷。穷，

不通达。 ④倔}C:尘埃突起。倔，突然而起。裸·尘埃。 ⑥勃

郁烦冤:风回旋的样子。 ⑥冲孔袭门:冲击洞穴，侵袭门

户。 ⑦死灰:冷却的灰。 ⑧骇涵浊:搅起污秽吭脏之物。骇，

惊起，这里指找动起。涵，同“混”。 ⑨扬腐余:散场东西腐烂

之后的气味。 ⑩邪薄入瓮糖:斜着进入简陋的房屋。邪，偏斜。

薄，迫近。瓮精，用破瓮做的窗户，形容房屋简陋。瓮，一种陶制

的容器，瓦罐之类的东西。Nil s屋墙上的窗。 @至于室庐:到



住屋当中。 ⑩撇涸郁邑:使人烦恶忧闷。辙，恶。润，乱。郁

邑，忧闷的样子。 ⑩殴温致湿:驱来温湿之气，使人得湿病。

殴，驱。致，使··⋯到来。湿，指湿病。 ⑧中心:吹中人的内

心。J渗但，悲惨忧愁。 ⑥造热:造成发热的病症。 ⑩中唇为

脸:吹中人的嘴唇就造成唇疮。盼，嘴唇生的疮。⑧得目为蔑:碰

到眼睛就成为眼病。蔑，通“孩75，目伤而赤，一种眼病。 ⑩咯

龄嗽获:中风使嘴抖动。咱，吃。醋，嚼。嗽，吮。获，通}}  ;}

大叫。这四个字都是形容中风时嘴抖动的样子。 ⑩死生不卒:

死活都不是短时间内的事情，指中风后不死不活，既不能在短时

间内死去，也不能在短时间内痊愈。卒，通“碎”，仓稗之间。

    第四段写宋玉向楚襄王说明，风在穷巷，经过贫困人家，危

害庶人，就成为庶人之雌风。

〔译 文〕

    楚襄王到兰台宫游览，宋玉、景差随从。风飒飒吹来，楚襄

王敞开衣襟迎着风说:“这风真让人畅快呀皿老百姓也能和我共同

享受这风吗?”宋玉回答说:“这只是大王的风，老百姓怎能和你共

同享受呢里”

    楚襄王说:“风，原是天地自然所形成的一种气，哪里都可以

砍到，不分贵贱高低，可以吹到每一个人身上。现在你单单认为

是我的风，难道有什么道理吗?”宋玉回答说:“从我老师那里听说

过这样的话:积树弯曲分权的地方就会有鸟来做窝，有空洞大穴

就会有风吹来。各种事物都有不同的依托，那么风在不同情况下

气势也就不同了。”

    楚襄王说:“风开始是哪里发生的呢?”宋玉回答说:“风从大地

上生成，起自水草的末梢。然后渐渐地进入山谷，在大山洞的洞



口猛烈起来。再沿着大山弯前进，舞动牙松柏之下，越刮越急，

吹击万物，发出声响，其势如大火飞扬。这时风声如雷，轰轰作

响，回旋不定，交错相杂。它吹动大石，刮折树木，摧毁树林租

野草。到了风势要衰弱下来的时候，逐渐向四面分散，这时只有

冲击小润，动摇门栓的力量了。当各种景物又现出鲜明光彩的样

子，风势也就向四外飘动转移了。”

    宋玉继续说:“所以其中清凉的雄风，就有时飘忽升起，有时

下降，进而升越高高的城墙，进入深宫当中。在深宫中，它触功

花叶，使花散发出香气;它排徊于桂树和椒树之间，回旋于流水

之上;它欢功荷花，掠过蕙草，经过秦衡，吹平辛夷，分开初生

钓杨树;它回旋冲击，使各种芳香的草木凋落。然后它在庭院中

排徊，又进入华美的宫殿，吹进罗制的帷授，经过深邃的屋室。

这才是大王的风。这样的风吹到人身上，其清状直使人感到凄清

寒冷。它所带来的清凉之气，不禁令人舒适池呼吸。它是那样的

清凉，足可以治好人的疾病，解除人的酒醉，使人耳聪目明，安

宁人的身休，让人感到适应。这就是所说的大王的雄风啊。”

    楚襄王说:“你对事物的分析很好啊里那么老百姓的风是怎样

的，你是否可以说给我听一听?”宋玉回答说:“老百姓的风，在冷

僻不通的小巷忽然而起，随之尘埃漫卷，回旋不停，冲击洞穴，

侵袭门户，刮起沙尘，吹动冷灰，搅起混浊肮脏之物，散扬物品

腐烂之气。然后斜刺里吹进穷人家简陋的房舍，到住屋之中。所

以这种风吹到人身上，其情状直使人烦恶忧闷，由它驱使而来的

温湿之气，会使人招致湿病。这种风吹到人的内心，使人悲惨忧

愁，造成发热的病症，吹中人的嘴唇就造成唇疮，碰到眼睛就成为

眼病。还会使人中风，嘴角抖动，长时间地不死不活。这就是所

说的老百姓的雌风啊。”
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〔说 明〕

    这篇赋通过宋玉与楚王对话的形式，把风分为“大王之风”与

召庶人之风”。实际是反映宫廷生活的奢华，贫民生活的悲惨，讽

刺楚王一味骄奢淫逸而不知体恤百姓的疾苦。在对风的铺排描写

中，形象地表现了风的发生发展过程，观察细致，描写生动。

    赋一开始，一个昏庸而又愚昧的楚王的形象就出现在人们面

前。他游于豪华的兰台之宫，又有文人随从侍立。他披襟迎风，
志得意满，感到可以占有一切了。但在畅快之余，他想到这风恰

是自己不能独享的。于是他向宋玉发间:老百姓也可以享受这风

吗?这本来是不成为间题的，但占有一切，独享一切的欲望竟使

楚王愚昧至此。“此独大王之风耳，庶人安得而共之1”宋玉以一断

一反洁的语气做了回答，显得十分肯定。很明显，这既是愚弄又

是讽刺。愚弄的是楚王占有一切，独享一切的愚蠢欲望;讽刺的

是他不顾人民疾苦，只追求自己的享乐生活。楚王本来知道风是

u }杨而至，不择贵贱高下而加焉”，但因为宋玉的回答正符合了池

占有一切，独享一切的欲望，竟又对宋玉的愚弄和讽刺信以为真，

于是向宋玉发出“岂有说乎?”之间，要求宋玉进一步讲讲道理。

宋玉针对楚王的发间，以善辩之才，引成语为喻，说明风因环境

不同而有所不同，不由楚王不信。这样，在赋的第一段，在楚王

与宋玉的两间两答中，就明写了风分 “大王之风”与“庶人之风”，

而暗寓了讽刺楚王一味追隶享乐之意，引起下文对“大王之风”与

“庶人之风”的分别铺排描写。

    那么，“大王之风”与“庶人之风”到底有什么区别?楚王怀着

要知道个多称竞的心情，又从风的生成间起:“夫风始安生哉?”开
如了赋的第二段。这是宋玉三答楚王。这里对于风的发生发展，

出小到大，由弱到强，做了非常形象生动的铺排与描述。先从风
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的经历写起，用“生于”、“起于”、“侵淫”、“盛怒于”、“缘”、“舞

于”几个词语前后衔接，准确地表现了风生成兴起的过程。其巾

象“风起于青苹之末”这样的语句，不仅形象地描绘出初起之风的

形态，表现了作者对事物的细致观察和准确掌握，而且富于理趣，

启发人们注意事物的发展倾向。然后以风本身的声音与形态写它

大起来以后的巨大声势，用语不多，但惊心动魄。当写到 u r,,}石

伐木，稍杀林莽”的威力时，风由小到大的过程达到了高潮。紧按

着一转，又以强风渐渐四散，原野重又鲜明的景象，表现了风由

1转衰的过程。写这一过程也只有十六字，简洁而又细致。

    但宋玉并未停止在对风的一般发生发展过程的说明上，针对

楚王的心理，也是为了讽刘楚王，接着就展开了对“大王之风”的

铺扣描写。虽然还是宋玉上段对话的接续，但在文意上进入了第

三段:风进入深宫就成为“大王之风”。这里写“大王之风”的特点

是与表现宫廷的奢华结合在一起的。通过风在进入宫廷之后的经

历，铺排了宫苑的香花振气，芳草繁多，住木葱笼，溪水湍急;

铺排了宫中的“中庭”、“玉堂”、“罗帷”、“洞房”等，一派豪华富丽

景象。而通过这种风“发明耳目，宁体便人”作用的描述.又点出

风进入深宫，就成为宫中的享受之物。所以，这段仍有明写，有暗

寓:明写的是“大王之风”的特点和作用，暗寓的是揭露楚王奢侈

豪华的生活。

    特别是到了第四段，宋玉说明“庶人之风”时，这种讽刊的作

用就更加强了。楚王基于占有一切，独享 “雄风”的心理，进一

步追间宋玉 “庶人之风”是什么样子?这里，楚王刘宋玉 “n哉

论事”的称赞，表明他完全相信了宋玉的说明，更深刻地写出了

楚王的愚蠢。宋玉也就借说明“庶人之风”，表现了贫苦人民的悲

惨生活。这是楚王与宋玉的第四次间答。宋玉对 “起于穷巷”的

召庶人之风”的经历的铺排与 “入于深宫”的 “大王之风”的经



历的铺排，恰成鲜明对比:“穷巷”与“深宫”相对，“沙裸”、“死

灰”、“涸浊”、“腐余”等与香草香木、流水芙蓉等相对，“瓮腑,}

“室庐”与“玉堂”、“洞房”相对，对比之下，楚王的奢侈豪华生活

越加突显，而贫民的悲惨生活越显悲惨。特别是最后 “故其风中

人”以下，以一套整齐的四字句的句式，铺排“庶人之风”给贫民

带来的灾难，简洁有力，与上一段“故其风中人”以下铺排“大工

之风”在宫中的享受作用一节，句式的相同，内容的相反，形成弧

烈的对比，使贫民生活的悲惨显得更突出了。

    《文选》五臣注吕向说;“《史记》云:宋玉，}}人也。为楚大夫，

刚襄王骄奢，故宋玉作此赋以讽之。”看来是有道理的。

    有人以为这篇赋非朱玉所作，乃后人伪托，似根据不足。从

形式上看，与荀子的《赋篇》很相近，当是战国后期楚国“拓宇于

楚辞”(《文心雕龙·佳赋》)的最古老的赋。但它己经基本上具备了

赋作为一种独立的文学样式的特点:

    一、铺张扬厉的笔法。铺排，是赋的基本特点。很明显，这

种特点又是从楚辞发展而来的。但赋的铺排与楚辞的铺排又有不

同。楚辞铺排的是情和志，而赋铺排的是理和物，一侧重抒情叙

志。一侧重说理咏物。而赋的铺排程度又甚于楚辞，即后人所说

的铺张扬厉。这和战国纵横家的说辞的影响，也当不无关系。纵

横家为了阐述自己的主张，说服对方，往往对一个间题从多方面

加以说明，极尽设比连类，铺陈夸张之能事。《风赋》就有了这种

铺张扬厉的特点。全赋写风，从风的发生发展、“大王之风”、“庶

人之风”儿个方面来铺排描写，而在每个方面之中，又展升铺排。

如写“大王之风”，从“乘凌高城”写到“入于深宫”;从触动花叶散

发香气，写到排徊于桂树椒树之间，回旋于流水之上，从吹动荷

花写到惊过蕙草;从经过秦衡写到吹平辛夷，分开杨树;从倘徉

中宜写到进入宫殿;从吹进罗帷写到经于洞房。对“大王之风”在


